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«SI3BIK MOU — IIIYM I'TYXOUM TAUT U!»:
K UCTOPUH NEPEBOJOB CTUXOB KY3EBASI TEPJA"

BriepBble npuBeficHa B CUCTEMY M ONHUCAHA B XPOHOJIOTMYECKOM HOPSIKE UCTOPHS MEPEBOAOB MOI3UU KIACCHKA Y-
MypTckoi nutepatypsl Kysebast I'epna Ha npyrue s3piku. braarogapst cOopy U cucTeMarn3alyuu MaTepHanoB yCTAHOB-
JIeHB! (paKThl, ITO3BOJIAIONINE TOBOPUTE O CaMBbIX PaHHUX W MO3JHUX OIBITaX MEPEeBOJa €ro I033UH; BBIABICHBI HMEHA
TeX, KTO oOpamiancs K MepeBOAaM M Ha KaKWE S3bIKM OBIIM NEPENI0KEHbI CTUXM YAMYPTCKOTO I03Ta. BhIsBIEHHBIE
IpUMEPbI OCBOSHMS T€PIOBCKON JIMPUKH APYTMMHU KYJIbTYPaMU MOTYT CTaTh BCIIOMOIaTeJIbHOW 0a30il /i mocieayo-
IIer0 aHajlu3a MOATHKM MepeBonoB. IIpennpuHsaTOoe HccieoBaHHE MOXKET COACHCTBOBATH NOHMMAHUIO TOTO, KaKue
nostrueckue TekcTsl Kysebas ['epaa moasepraiuck mepesiokeHUI0 Ha IPyTUe sI3BIKH, BBIICHEHHUIO OCHOBHBIX NMPHYUH
NIEPEBOAYECKUX UHTEPECOB K €0 JIUPUKE U T. 1.
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JlurepaTypHoe Hacieque BBLAAIOLIETOCS yAMYpTCKoro mosta u nucatens Kyszebas I'epma noBossHO
6orato u caMOOBITHO 1O CBOEH Mpupoie. biaaromaps mepeBojiaM €ro TBOPYECTBO CTANIO TOCTYITHBIM MHOTUM
yutarensM. [1o33us, nmpo3a 1 HaydHbIe TPY/Ibl KIACCUKA YAMYPTCKON JTUTEpaTyphl EPEeBEACHBI HA PYCCKUM,
KOMH, MapHICKHA, YyBaIICKAN, TATAPCKUN, KUPTHU3CKUH, SCTOHCKUH, (DMHCKUH, BEHTePCKUH, aHTITUHCKUHN 1
HEMEIKUH S3BIKH.

[epeBons! xynosxkecTBeHHOro Hacneaus Kysebas ['epaa Ha pasHble SI3bIKH MHpa UMEIOT BaKHOE 3Ha-
YEHHWE B OCBOCHHM YIMYPTCKOW KyJbTYphl M BOCCO3JaHHWU INPEACTABICHUS O MHUPOBHIACHHMHU IMO3Ta. B ya-
MYPTCKOM JINTEPATyPOBEICHUN BONIPOC 00 aHATUTUYIECKOM PACCMOTPEHUH NEPENIOKCHUN €ro IOITHIECKOTO
HacJIeIUsl HAXOUTCS B IPOCTPAHCTBE aKTYaJIbHOTO HAYYHOTO IIpouTeHus. B 1anHO# paboTe MBI MpeAcTaBUM
KpaTKyI0 HCTOPHIO MO3THUECKX epeBoaoB Kysebas ['epna.

Pycckos3pIanbIC UMTATEIN BIIEPBEIC MTO3HAKOMUIIUCE ¢ Tod3uei Ky3ebas ['epma B mHTEpIpeTanuu ca-
MOro aBTopa. TouHoe BpeMsi oOpalieHHus Mo3Ta K MepeBoAaM COOCTBEHHBIX TEKCTOB OMPEIENIUTh Ha Cero-
JHSIIHUK JIEHb CII0XKHO, HO TI0 CBHIETENbCTBY camoro Kysebas ['epaa, cBou cTHXH M paccKasbl Ha PyCCKOM
sI3pIKEe OH Havan myOmmkoBath B 1915 r. B yueHndeckoM xypHane «Cemunapckoe [lepoy» [18. C. 7]. «C arto-
ro BpeMEHH U Hayajach MO TBOpUYECKas JIUTEpaTypHas padoTa Ha BOTCKOM SI3BIKE», — OTMEYAET OH B OJHOM
u3 cBoux aBToomorpaduii [18. C. 7]. B npyrom ciyyae oH NHILET, YTO «HA JIUTEPATYPHOE MOMPHILE BBICTY-
it B 1916 1. B «BATCKOM KpecThIHCKOH razeTe» (Ha pycckoM si3bike). C 1917 1. cran meyaTatbes B BOTSII-
kux m3ganusax. Ilucan ¢ gerctBay [4. C. 26]. OH BcKan pa3Hbie MyTH TPOABMKCHUS YAMYPTCKOHM CIOBECHO-
CTH B OOJIBIION OOIIEPOCCUIICKHI JINTEPATYPHBIA U KYJIbTYpHBIH KOHTEKCT. B oqHOM 3 nucem B.S. Bproco-
BY OH oOpamiajcs ¢ mpock00il TIepeBecTH Ha PYyCCKUH S3bIK 00pa3ibl BOCTOUHO-(UHCKOM moa3uu [25. C. 9].
PesynpTaToM Takux JeNOBBIX MEPENMCOK MOTJIHM CTaTh CTUMYJIOM aist oopamenus Kysebas ['epna x nepeso-
JlaM CBOMX CTHXOB Ha PYCCKHM s3bIK. [lepBbIli COOPHUK CTHXOTBOPEHUH C €ro COOCTBEHHBIMH IEPEIoKe-
HUSAMH ObUT M31aH B 1965 1. mon Ha3BanueM «Jlupuka» [5]. B kHury Bomuin BriepBbie MyONIUKyeMbIe TEKCTHI
U yXe Hekorjaa mzfaBasmecs. [IpakTtuka mepeBogueckoi peueniuu mo33un Kysebas ['epaa mocrenenHo
pacmmpsiack. B 1985 r. B Mockse B u3nmatenbcTBe «COBpeMEHHUK» ObIIa BBIMTYIICHA IEpEBOAHAS KHHTA
ero cruxoB «Ctynenu» B uHTepnperanuu A. CmonsHUKOBa [7]. Cnenyromuit cOopHuk «B monere k conH-
wy» 0bu1 m3aH B Moxescke B 1989 r. [8], Kya BOIIIM CTHXHU YAMYPTCKOTO IT03Ta B TIEPEBOE CAMOTO aBTOpa
u psna apyrux modtoB (I'. MBanmosa, O. XneouukoBa, B. Emenpsnosa, B. HoBukosa, B. /lansko, M. Yaii-
Hukosa)'. [lepeBopl muTeparypHOro Hacnemus KyseGas I'epia Ha pycckuii s3bIK, 3aHMMAIOT OCHOBHOE Me-
CTO CpeIH NMepeoKEeHUI Ha APyTue S3bIKH.

B xonme 1920-x rr. ums Kyszebas ['epma omHO U3 MEpBBIX CpeArM YAMYPTCKHX IUcCATeNed BXOIUT B
KOHTEKCT (PMHHO-YTOPCKOH JHMTepaTypbl, YTO OBLIO OCTUTHYTO BO MHOTOM Ojaromapsi JMTEpaTYpHbIM U

* ViccrenoBanue BHITIONHEHO TIpH (UHAHCOBOH nosepxkke PODU u Yamyprckoil PecryOnukn B paMKax HaydHOTO
mpoekra Ne 18-412-180006 p_a.
' Tlompo6ree o mostuueckux nepesogax Kyse6as Iepaa cm.: [14].
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Hay4YHBIM 3HAKOMCTBaM Mo3Ta. [Ipennoceuikoil ycTaHOBKU Apyskeckux cBszed Kysebas ['epna ¢ puHCcKuMH,
BEHI'ePCKUMH M ICTOHCKUMH YYE€HBIMH CIIOCOOCTBOBAJIO M TO, YTO B ACHHPAHTCKUE T'OJbI TNIAHUPOBAIACH
MIPOJOJDKUTENbHAS KoMaHaupoBKka B OunistHauio, Benrputo u ['epmanunio uid crienuanu3anui 1o (GuHHO-
yrposeaenuio [11. C. 64]. [lozunusa Kysebas ['epaa, opueHTHpOBAaHHAS HA TOCTPOSHUE €BPOTICH3UPOBAHHON
KyJNbTYpBI, TaKKe TpeOoBana COTpyIHHUYECTBA ¢ 3apyOeKHBIMU KojuieramMu. Kpome Toro, yaMypTcKuil mosT
OTIIPABIISI KHUTH B OMOMOTEKH 1 00IIecTBa (UHHO-YTOPCKUX HAPOAOB, YTO TAKXKE MOTJIO 3aMHTEPECOBATh
MIePEBOIUNKOB.

ITo xpoHONOTHM MEpPEBOABI CTUXOB YAMYPTCKOIO MO3Ta HA KOMHU A3bIK, ocymecTBieHHble B.1. JIbIT-
kuHbIM (M Back), moxkanyi, SIBISIOTCS OMHUMH M3 TIEPBBIX MEPEloKeHUH Ha (PMHHO-YTOPCKHUX S3BIKaX.
ITo mamaeiM E.B. OcrtamoBoi#t, B 1921 r. B ero wmHTEpHpeTanu OBLIO OITyOJMKOBAHO CTHXOTBOpPEHHE
«Botibi», a B 1925 1. oH oOpatuics k nepeBony ctuxorBopenus «Pesomonusa» [19. C. 64]. B.U. JIbiTku-
HBIM Ha KOMH-3BIPSHCKHI A3bIK TAKKe OBITH MepeBeneHbl mosmMa «Osx»” U cTuxoTBopeHue «Cropec TyphiH»
(«Y moporm»), KOTOpBIC BOILIN B KHATY IS YTeHUS «BBUTh TYHOD» («HOBBINM TTyTh») M OBLIH Oy OIHKOBA-
Hbl B xypHaie «Komu my» («Komu 3emmst») [23. C. 60]. ITo koncraranuu E.B. OcranoBoii, nmenHo 1920-e
IT. CTaJli HayaJloM MPHOOLICHUSI KOMH HapoJa K JuTeparype ¢puHHO-yropckux Haponos [20. C. 12]. besyc-
JIOBHO, HemocpeacTBeHHoe oOmienne B.W. JIpITknHA ¢ yAMypTCKAM 1MO3TOM B MOCKBE BO Bpems yueObl B
BricmieM nuTeparypHO-XyJdoxkecTBeHHOM HHCTHTYTe (Brocneactsun BJIXM um. B.A. Bprocora), a 3atem
coBMecTHas ydyeOa B acnupaHType HaydHo-mccienoBaTebCKOro HHCTUTYTa HAMOHAIBHBIX U STHUYECKUX
KyJbTYp HapoJoB BocToka — MOTTIM CTaTh CTUMYJIOM OOpalleHus KOMH T03Ta K MepeBOIY CTHXOB CBOETO
yaMypTckoro apyra. JlocrarouHo noka3arenbHbl BocrioMuHanus B.W. JIbiTkuHa: « MBI, CTYJI€HTBI, B3aUMHO
MocemaIy Apyr apyra. XOQuin ApYyTr K Apyry Ha Bedepa (KOHIIEPTHI), HA KOTOPHIX MeNN HAalMOHAJIbHBIC
niecHy, yuTanu ctuxu u 1. .y [11. C. 46]. HoBaropckue movicku u onbiThl Ky3ebas ['epna B obnactu ya-
MYpPTCKOTO CTHXOCJIOKEHHSI, HOBBIE ITOAXOBI B MIEPEBOMTIECKON MPAKTHKE HE MOTIJIM OCTAThCSA HE3aME4eH-
HBIMH B JIHTEPAaTyPHEIX KPyTax, B KOTOPOM Bpamiajcs o3t . «B xomu mureparype 20-x ronos ums K. Iepna
CBSI3BIBAJIOCH C LENBIM PSIOM OTKPBITHH, U MPEXKIEe BCETO C OTKPHITHEM HOBBIX XYIO0KECTBEHHBIX (HOpM», —
orMedaet no atomy nosoay B.H. [Ié¢mun [10. C. 96]. IlokazarenpHBI BOCIIOMHHAHUS Tpodeccopa ApIianynuc
Apmapynu: «['opbKkuil CTaBWI MPoOJIEeMy CONMMATBFHON 3HAYMMOCTH MCKYCCTBa, a ['ep/l yXOAamiI OT Marucr-
paIbHON JOPOTH CO3JaHUsl COLMATUCTHYECKON 1m033uu. ['opbkuii cTaBUII BOPOC 00 aKTyaJbHOCTH JTUTEpa-
Typhl, a ['epll yXoaun B MHTUMHYIO JHPUKY. |'OpbKHI CTaBHII BOIPOC O MacTepcTBe, Bel OOphOy MPOTUB
craggaptuzanum Gopmel, a I'epa mertancs uata B dapBatepe Ecennna. OH xoTen ObITh He MasKOBCKUM U
A. BennbiM, a EcenunbiM. <...> Ho oOpaieHue K *aHpoBbIM (popMaM HalMOHAILHOTO (oJibKiIopa (IeCeH-
HOCTb MOTHBOB) OIPaHUYMBAIIN XYJOKECTBEHHbIE BO3MOKHOCTH 1103Ta. [103TOMY OH M momien Ha paspyle-
HUE KOHCEepBaTHBHBIX Gopm Qobkiopa <...>. ,JleceHka” ero CTUXOB — 3TO JJOMKA OKOCTEHEBIIIHX TPaIHIIH-
OHHBIX (POJILKIOPHBIX GOPM. DTHM U MOKHO OOBSICHUTH MeTaHue Mex 1y EceHnHbIM 1 MasiKOBCKUM, MEXKITY
(ONBKIOPHON HEMTPUKOCHOBEHHOCTHIO M HOBATOPCKMMH TOpbIBaMm» (IMT. 1mo: [17. C. 406]).

ITo koHCTaTanuu wcciemoBaresei, ocymecTBieHHbie B. JIBITKHHBIM TIepeBOABI CTUXOTBOPEHHUHA Y/I-
MYPTCKOTO T03Ta Ha KOMH $3bIK, nociayxuiu Jxony ['opnony KoyTcy ocHOBOHM aJisi MX TMOCHEAYIOIIErO
nepenoxenus Ha anrmmiickuit [11. C. 10; 17. C. 403]. U3BecTHO, 4uTO OH 1O pekomennaruu [1. lomokoma
niepeBen cruxotrBopenue Kysebas ['epna «Cropec aypoia» («Y moporm»).

Y BEHrepCKUX YHMTaTesIeH BO3MOKHOCTD ITO3HAKOMHUThLCA ¢ mod3ueh Ky3ebast ['epia BuepBbie mpeacTa-
BHUJachk B 1925 1. Gmaronapst u3gaHuio cOOpHUKA €ro CTUXOTBOPECHUI Mo/ Ha3BaHUeM «Typan» B mepeBoje
Ananapa bana. Ilo3xe, B 1927 r. B MOANONBHOM XypHajle BEHIepCKUX KOMMYHHUCTOB «100 %» BBIXOAMT
IIepeBOIHAsT BEPCUS TePJOBCKOTO CTUXOTBOpPEHUS «S1 HU pa3y He BHJEN MOpE» B MHTEPIPETalnd AHTaia
I'mmama. Kysebas ['epma n BeHrepckoro mucatens, moiroe Bpems skupirero B 0piBmeM CCCP, cBs3pIBan
TBOPYECKHUE CBSI3U.

«ITepBbrii mepeBo U3 BOCTOYHO-(PUHCKUX JIUTEPATYP — MOJCTPOUYHBIH 1epeBo1 cTuXoTBopeHus Kysebas
I'epna ,,Kam EpocwhIH” Ha 3CTOHCKHMH SI3BIK», — 10 CBHIETENBCTBY A. BanToHa, OBII MPEmIOokKEH YUTATEITIO
IOnmmycom Mapkom B ctathe «HekoTopble uepThl 0 Cyap0€e 4epeMUCOB, BOTSIKOB, 3bIPSH U MOPABHI rocie 1917
roga», Hamucannoit B 1925 r. [1. C. 17]. «Kpynnelimmm BotaukuM nostoM cuutaercs K. I'epa. Ero mecuu

2 BeposiTHO, pedb WeT 0 modMe «IKCdit 0k...» («Llapckast BOMHa. ..»), BOMIC/IIICH B COOPHUK Kyzebas I'epna «Kpe3sp-
gm» («ycmapy) [3. C. 27-34].

* O BHeJpEeHHH B YAMYPTCKYIO JINTEPATYPY HOBBIX MOSTHUECKHX (OPM, TEXHHUKH, 3BYKOBOI HHCTpyMeHTOBKH Ky3e6ait
I'epn mucan B ogHO# 13 cBomx pador [4. C. 22].
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TEIJIO MPUHATH! HAPOJIOM, CTAJI HAPOAHBIMU MECHSIMHU; OH U3BECTEH HE TOJBKO CBOEMY HApOAy, HO U IepeBe-
JICH Ha 3BIPSIHCKUH, OAIlTKUPCKUN, PYCCKUH | Ap. s3pIKN», — iucain 0. Mapk (uut. mo: [15. C. 125]) B kauecr-
BE MPUMepa SCTOHCKHiA yHCHBIN IPUBEI JOCIOBHBIN IIEPEBO/L BBILICHA3BAHHOTO CTHXOTBOPEHHS' YAMYPTCKOTO
nosra: «Umber-ringi metsad, tumesinised salud. / Sood ja ojad, lopmata rabad, / Jillegi metsad, aga nende
taga pollud, / Aasad, nende iiksteisega hddlitsevad kured. / Kuskil kurblikult heliseb kelluke, / Tuul rukkis
kahiseb iiksluiselt, / Taevas virisevad tihed, poldudel pole hinge — / Votjakid nagu ussikesed on vaiki jdadnud
mudas... / Oh, siin ei roomusta miski siidant, / Ei miski roomusta ka silma! / Ainult kuuled, kuis dgavad kiilad. /
Isegi pélised laaned 6hkavady’. DcTOHCKUIT BApHAHT GyKBAJICH, I/ie IEPEBOTIHKOM OBLIO TEPEBEICHO KakKI0e
coBo yamypTckoro Tekcrta [22. C. 70]. 3aBsi3aBUIMecs: KOHTAKThI, IEPEMHUCKA, & BOZMOXKHO U JINYHBIE BCTPEUU
1O. Mapxka u Kysebas ['epa Moriu ctaTh U1t 53CTOHCKOTO JIMHTBHCTA UMITYJTBCOM K CO3/IaHHIO TTOACTPOYHOTO
riepeBo/ia TepPIOBCKOro TeKcTa. He MCKIIo4eHo, YyTO Takoe «MEXaHHYECKOe» OCMBICICHHE OpUTHMHaja ObLIO
IIPOMEKYTOYHBIM 3B€HOM B CO3JIAHUH CTUXOTBOPEHUS HA 3CTOHCKOM SI3BIKE.

CrenyromuM 10 XpOHOJIOTHH SABJsSETCS M3manue B 1929 r. Ha crpaHumax xypHaia « MoJIOgHIK» Ha
YKpanHCKOM si3bIke cTuxoTBopeHns Kysebas ['epaa «IleBuam Ykpauns» B nepesoje I1. Ycenko. Opurunan
CTHXOTBOpEHUS, HanncaHHbli Ky3ebaem ['epnom Ha pycckoM s3bIke, BrepBbie OblT omyOiaukoBad B 1929 r.
mox HazBaHueM «lIpuset! [IpuBer!» B omHOMHEBHOH Ta3eTe Beecoro3Horo odrmiecTsa mpoieTapeKux mucare-
e «Ky3Huua», BBINYIIEHHON B CBA3M C MPOBEAEHUEM JEKalbl YKPAMHCKOHN JIUTEpaTyphl U UCKYCCTBA B
Mockse [9. C. 327]. He uckmoueHo, 4To BIOXHOBEHUEM i mepeBona [I. YceHko mocnmyXuia TeKCT yA-
MYPTCKOTO 103Ta, OITyOJJMKOBaHHBIN UMEHHO B 3TOH rasere.

[To Habmopenusm @.I". FanumymnuHa, «B 20—30-e romsr XX Beka aKTHUBU3UPOBAINCH B3aWUMOCBSI3U
TaTapCKOl JHUTEpaTyphl C JUTEpaTypaMyd HAapOJOB, BXOAMBIIUX B COCTAaB COBETCKOro rocyaapctsay [2. C.
196]. Tax, B 1931 T. BIepBble Ha TAaTAPCKOM SI3bIKE penpe3eHTHpyeTcs m033us Kysebas Iepna’. B c6opuuke
«Ycy emnapen («['ombl pocTa») medyaTaeTcs €ro CTUXOTBOpeHHe «YHmryp kuneHo» («Berpy VYitmopa») B
unteprnperanuu Patxu BypHama [26]. [To3xe 310 cTUXOTBOpeHUE B nepeBoze 3aku Hypu Obiio mpepcras-
neno B xypHane «Kazan ytmapen («Oram Kazanny) (1981, Ne 7). OdeBugHO, IPU MIEPEBOE TATAPCKUE aB-
TOPBI OTTAIKUBAIKCH OT co3aHHoro Kysebaem ['epaom Ha pycckom si3bike B 1922 r. Tproneta «Betpy Yid-
LI0pa», KOTOPBIN CTal 00IIeJOCTYTHBIM Onaroaapst epen3aaHuio B MOCKOBCKUX BBIITyCKax: B IUTEPAaTypHO-

* TIpuBoauM opuruHan cruxotopenus Kysebas Tepaa «Kam épocskiny» («B okpecTHOCTsX KaMb») ¢ coxpaHeHHeM
opdorpaduu aBTopa:
Tanvéc, badrbimecs manvéc,
LlIyp ‘éc, HaKYHO OBIPOHMAIM MbIOC...
Houw ux manvéc, onomap nacomaecw byciioc,
Vukwica, uvipes nopmuimsice 603véc ...
OnoKbIMbIH 2bIPNIbL MIZMBICA HCUHSHIPI).
3ee‘éc nénvin oenaz man yawmuipms;
HHn ‘écoin Ovipexsbea, KUBUIUOC /bYAo,
Typm ‘écoin — nymuip ‘éc kadv, Kanvix ‘éc yio.
Tamuin cronames Hamulp ye ahameol,
MbiKb1033 HIMBID Y2 Kanuuamol,
Koioexwvin evins 2ypm ‘éc nynmbiio,
Tanvéc, kyawemca, Kompubie3 cakamo...
Ilepecy mypm Kadb uH ‘éc NUTLMACLKEMbIH,
Yan-uan xomulp ... Hynan nypvicomamsin...
Ooiie Kam avins sip oyp ‘écas acyeucwre,
Ypeemvica, nasaceke, wynoiio nynan kypuica,
Kecscoke!..
[3.C. 11].
> Cruxotsopenue K. epna, nepepenennoe FO. Mapkom (cM.: Mark J. Mdned jooned tieremisside, votjakiet [votjakite],
siirjanite ja mordvalaste kdekdigust peale 1917. Aastat // Eesti kirjandus. 1925. 5. Lk. 187-203) uut. mo: [15. C. 125].
® Bripaxaio orpomuyo 6iarogapuocts JI. B. AxymuHoit (MHCTHTYT pa3BUTHS MHMOPMALMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTUH U 3JEeKTPOHHOTrO 00y4yeHns KazaHCKOro MHHOBaMOHHOTO yHHBepcuTeTa uM. B.I'. Tummupscosa), cotpya-
Hukam otaena MBA u D/1J1 HammonansHo# Onbmuorekn Pecrry6mmku Tarapcran (u smuno [ 3umaronoBotit), co-
tpyanukam otaena MBA/DJI/] HammonanpHoit Oubmmorekn Yamyprckoir Pecnyomuku (1 muuao C.T. OHHKOBOI),
OKa3aBIINM TIOMOILb B MOMCKe cTuxoTBopeHuit Kysebas ['epa Ha TaTapckoM sI3bIKE C MOCIEAYIOIINM MPECTaBICHHEM
HX CKaH-KOIMH.
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XyJ0’KeCTBeHHOM anbMaHaxe «CoBerckas ctpana» (1928) u B mepBoii coBerckoii anTonmoruu «I1o33ust Hapo-
noB CCCP» (1928). Ocymectrnennsiit 3aku Hypu nepeBoa Obu1 omy0auKoBaH B paszene « TBOpUecTBO Apy-
3edl. Y Hac B roCTSIX yIMYpPTCKUE IO3ThD. B 3TOM HOMepe >KypHajla B €ro HHTEpIIpEeTaluu TaKKe [IPeCcTaB-
nena mod3usa Amaneun Oxu, A. KnabykoBa-baras, M. IlerpoBa, A. byronuna, A. Jlyxanuna, @. Keaposa,
C. llIupoboxosa, H. baiitepsikoBa, I'. Cadurosa, JI. AAmmnua, M. Ilokuu-IlerpoBa. A. YBaposa, ®@. Bacunbe-
Ba, B. BantomeBa, B. PomanoBa; ctuxu Il. IlozneeBa, B. pmuHa — B nepeBone P. MuHHyIUIMHA; CTUXU
T. Uepnosou, I'. PomanoBoil — B nepenoxenuu Pammura ['apas. B npenBapsiromeld BCTYNUTEIBHON CTaThe
OYEHb IUIOTHO, HO MH(OPMATUBHO IpPEACTaBlIEHa KpaTKas UCTOPUSl YAMYPTCKON JIUTepaTypsl. B Hell roso-
PHUTCS O TIEPBBIX MUCHMEHHBIX COUMHEHHSIX Ha yAMYPTCKOM SI3bIKE, O TBOPUECTBE YAMYPTCKUX MUCATENEH, O
(hopMHPOBaHNM OTIENBHBIX XaHPOBBIX (GopM, 00 oOpamleHNH yAMYPTCKHX mIHcaTenei K mepeBomam. Ilo
Habmoaeausm [.111. 3umaronoBoif, 0oCOOCHHO aKTHBHO Ha TaTapPCKUH SI3BIK MEPEBOAMIINCH TOATHYCCKHE
MIpOU3BEeHNS yAMYpPTCKUX aBTopoB B 1970-1980-¢ rr. [13. C. 204].

B 1932 r., Bo Bpems nipeOriBanus C. UasaitHa B Uxescke, Kyzebait ['epn n Mapuiickuii mosT gorosa-
pHUBarOTCS O B3aUMHEIX mepeBogax ctuxoB [17. C. 134]. BommoTuiiocs Jin B )KU3HB 33 IyMaHHOE JIBYX ITO3TOB
— Ha CETOHALIHNUHN 1€Hb HEU3BECTHO.

AKTUBHOE OCMBICJIEHHE IO3THYECKOT0 TBOPUECTBA YAMYPTCKOI'O IO3TAa HA4ajaoch B KoHUE XX B., a
HMEHHO BO BTOPOM mosioBuHE 90-X IT. 3aMETHO YBEIWYHMIIOCH KOJIMYECTBO MepeBo1oB mod3uu Kysebas [ep-
Jla Ha OpyTUe S3bIKH. DTOT MEPUOJ CTal IUIOAOTBOPHBIM B TBOPYECKOM COIEPHHYECTBE MHcATeNel, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOTO UMHU OBUIH MPEUIOKEHBI pa3InyHble HHTepIpeTaluu ero ctuxoB. Cdepa nmepeBoraeckux
MPaKTUK CTUXOTBOPHBIX M Mpo3amyeckux TekcToB Kyszebas ['epaa B 3TOT meproa okasbIBacTCs COCPEAOTO-
YEHHOMH, IIPEUMYILECTBEHHO, Ha (PUHHO-Yropckux s3bikax. IlosiBJIeHHE HOBBIX NMEPEBONOB YAMYPTCKOH IO-
33un B.I'. [lanTeneeBa cBsA3bIBacT ¢ MPOU3OIIEAMINME B CTpaHe B cepeanne 80-x — Havane 90-X IT. conuans-
HO-?KOHOMUYECKUMH IPeoOpa3oBaHUSAMHU, KOTOPBIE CO3AaNM ONaronpHATHBIC YCIOBHS Ui MHTETPALMOH-
HBIX MIPOIIECCOB B (PMHHO-YTOPCKOM JInTeparypHoM coodiectse [21. C. 139].

Coycrst 70 net nociie nepBoi myONIUKaKi SCTOHCKUI YHTATEIb BHOBb CMOT TIO3HAKOMUTBCS € TIOATHU-
geckuM TBopuecTBoM Kyszebas I'epma. B 1995 1. B nmuteparyproM xypHaine «Looming» («TBopuecTBO»)
MeYaTarTcs 22 CTUXOTBOPEHHUS YAMYPTCKOIO 03Ta Ha A3CTOHCKOM SI3bIKe B MHTepmnpeTanu Apso Bantona
[22. C. 71]. B atoMm e roay B XelIbCHHKHU U3JIa€TCS JBYS3bIYHAS aHTOJIOTHS YAMYPTCKOW JTUPUKH «Suuren
Guslin Kaiku» («9x0 Benukux ['ycrneit»). B Hee Bonutn u cruxotBopenus Kysebas [epaa B mepeBoae Paiin
Baprenc. 1o nabaronenusim B. I'. [lanTeneeBoii, cOOpHUK TpHUBIIEKATENCH TEM, YTO MEPEBOJ MOITHYECKHX
TEKCTOB Ha (PMHCKHH SI3bIK BBIIIOJIHEH aBTOPOM, XOPOIIO 3HAIOLUIMM YAMYPTCKHH SI3BIK, a MapajulesibHast Io-
Jlaya OPUTHMHAJIOB MOBHIIIACT HAYYHYIO U JUTEPATypHYIO IEHHOCTH nanHoro u3ganus [21. C. 142].

B 1996 r. HaunHaeT u3maBatbes cepusa KHUT «Soome-ugri luuleklassikaty («@uHHO-yrOpCcKas mMO3TH-
yeckasl KIacCuKa»). B aHTONOTMM TEKCThI AIOTCS Ha SI3bIKe-OPUTHHAJE U MapauleIbHO B MEpeBOje Ha 3C-
TOHCKHH SI3bIK. ABTOPOM CEpUU U MEPEBOAUMKOM siBIsieTca ApBo Banron. Ha3Banuem nepBoii kHuru «Enne
koitu» («Ilepem paccBeTOM») MOCTYKUIO0 OTHOMMEHHOE cTuxoTBopeHue Ky3ebas I'epma «(EapmoH a3bbiny.
B cOopHuk Bomn TekcThl Komu 1o3ToB MBana KypaTtosa n Burropa Hébaunca, cTHXOTBOPEHHS OCHOBOIIO-
JOKHUKa Mapuiickoil nutepaTypbl Ceprest YaBaiiHa, a Takke MO3TUYECKUE NPOU3BEACHUS yAMYPTCKHX
kiaccukoB Kysebas ['epna n Amansan Okw.

B 90-e rr. XX B. otnensHble ctuxu Kyzebas ['epaa myOinkyroTcs B BEHTEPCKHX KypHaliax. 3apyOexHbie
m3nanvs, o HabmoneHmsM B.K. KempMmakoBa, «mperomHocaT cBomM uurtatelisiM TBoperus K. I'epma Ha yo-
MYPTCKOM $I3bIKE B TOM CTENeHU MOAIMHHOCTH, B KAKOW OHH IPECTaBlIeHbI B HANX n3ganusax» [16. C. 264].

Kpome momunmpoBaBmmx B 90-¢ rT. XX B. mepeBonoB cruxoTBopeHmii Ky3ebas I'epna Ha ¢uHHO-
YTOPCKUX SI3BIKAX, B 3TO BPEMS TaKXKe ObUIM OCYIIECTBJICHBI IIEPETIOKEHUS €r0 CTUXOTBOPEHUHM Ha KUPTU3-
ckuit (1969) u uyBamckuii (1989) s3piku. B OpiBizem CoBerckom Coro3e naes MHTEPHAIMOHAIBHOTO CO-
Ipy>KecTBa, IO crpaBeyiuBoMy 3aMmedanuto B.I'. [lanteneeBoii, Obula BO3BEEHA B PaHT TOCYIapCTBEHHON
noymtuku [21. C. 137]. Bo Bcex COIO3HBIX W aBTOHOMHBIX PECIyOIMKax BBIXOAMIIHN JINTEPATypPHBIC KypHa-
JIbl, aTbMaHaxu U COOPHUKH, KOTOPbIE 3HAKOMMIIM YUTATENsI CTPAHbl ¢ MHOTOHALIMOHAIBHBIM TEKYILIUM JIH-
TepaTypPHO-TBOPUECKUM IPOLIECCOM, PEIPE3CHTUPOBAIN TBOPUECTBO HAIMOHAIBHBIX nucarenei. beuio cso-
€ro poa TpaAuLuel MyOJIMKOBAaTh Ha CTPaHHULAX NEPHOAMYCCKUX M3JaHHUN MEPEBOAHYIO MO33UI0 U MPO3Y,
[IPUYPOUYCHHYIO K I00MJIEHHBIM JaTaM JUTEpaTypHbBIX AesTenei, B ToM uucie — Kysebas ['epma. Pedriekcu-
pys 1o 3ToMy noBoAay, Penat Xapuc crpaBesiuBO OTMeYaeT: «A ObUIM BpeMeHa, KOI/la Mbl Bceii MHOTOHa-
LUUOHAJILHON CTPaHOM OTMEYajH BhIIAIOIIMECS I00MICH HAIMX BEJMKHUX IHCcaTelel, IepeBOsl Ha CBOM S3bIK
UX Tpou3BeacHus» [23].
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C xonna XX — Hayana XXI B. mepeBoAbl Xy10KECTBEHHOI'O HACIEIUsI YAMYPTCKOTO KJIaCCUKa HA MU-
pPOBBIE SI3BIKM TPUHUMAIOT CHUCTeMaTudeckwii xapakTep. [IpakTuka wHTeprperanuu TBopuecTBa Ky3ebas
I'epna, 3amoxenHas nmepeBogunkamMu B 1920-¢ IT., B HacTOsIIEe BpeMs, X0UETCS HAIEATHCS, OYIET MPOI0II-
JK€Ha MOJIOAbIMH aBTOpaMHU.
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For the first time ever, the history of poetry translations of the Udmurt literature classics of Kuzebay Gerd into other
languages has been classified and arranged in chronological order. After collection and classification of the materials,
the facts have been established that allow us to speak about both the earliest and most recent translations of his poetry.
The names of those who appealed to the translations and the languages into which they translated the poems have been
revealed. The examples of how other cultures perceive Gerd’s lyric poetry could be a helpful basis for further analysis
of poetry translation. The performed study may facilitate understanding which poetic texts of Kuzebay Gerd were trans-
lated into other languages and specifying main sources of translators’ interest in his poetry etc.
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